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Convivium console 

DESIGN BY NIKITA BETTONI 

Wall-mounted console characterized by graceful lines and the fluid curvature of its legs.

Consolle da parete caratterizzata da linee sinuose e dalla curvatura fluida delle gambe.

lengths expressed in cm / lunghezze espresse in cm
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INSTALLATION INSTRUCTIONS — PROCEDURE DI FISSAGGIO

Tools for a correct assembly: Meter; Bubble level; Electric screwer; Drill (in according to 
the wall) and Rawplugs

Strumenti per un corretto montaggio: Metro; Livella a bolla; Cacciavite elettrico; Trapano 
(in base al tipo di muro) e Tasselli
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There are two holes on the back of the console for wall mounting (fig. 1). Figure 2 illustrates the hole positions, but it is 
recommended to follow the instructions provided in steps 3 and 4 for optimal installation.

Ci sono due fori sul retro della console per il montaggio a muro (fig. 1). La figura 2 mostra le posizioni dei fori, ma si 
consiglia di seguire le istruzioni fornite nei passi 3 e 4 per una corretta installazione.
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Position the console against the wall, ensuring that the top edge is perfectly level (use a bubble level for accuracy). 
Carefully mark the exact locations where the holes need to be drilled, ensuring alignment with the mounting holes on the 
back of the console (fig. 3). 

Posizionate la console contro il muro, assicurandovi che il bordo superiore sia perfettamente a livello (utilizzate una 
livella a bolla per maggiore precisione). Marcate con attenzione le posizioni esatte dove dovranno essere praticati i fori, 
assicurandovi che siano allineati con i fori di montaggio sul retro della console (fig. 3).
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Secure the console to the wall using the appropriate mounting system for the type of surface (fig. 4). It is crucial to 
choose the correct method for the wall material to ensure a safe and stable installation. De Castelli disclaims any 
responsibility for damage or malfunction resulting from the use of an improper mounting method.

Fissare la console al muro utilizzando il sistema di fissaggio più adatto al tipo di superficie (fig. 4). È fondamentale 
scegliere il metodo corretto in base al materiale del muro per garantire un’installazione sicura e stabile. De Castelli declina 
ogni responsabilità per danni o malfunzionamenti derivanti dall’uso di un metodo di montaggio improprio.
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